
Підтримувані мови Дні консультацій Години прийому Номер телефону

254-8686 

М. Хірацука, Сенґен-чьо 9-1, Головна будівля, 1 поверх, вікно 105

(Найближча станція:Станція Хірацука, лінія JR Токайдо)　※ Окрім державних і новорічних свят

Загальні консультації
※ З використанням послуги 

перекладу онлайн

※ Будь ласка, зверніть увагу, що 

переклад документів не здійснюється.

Українська Пн~Пт 10:00~12:00 (0463)25-2520   

Підтримувані мови Дні консультацій Години прийому Номер телефону

＜Зала громадської діяльності та мультикультурного співжиття Мінамі＞

232-0024

М. Йокоґама, район Мінамі, Урафуне-чьо 3-46

Центр комплексного соціального забезпечення Урафуне, 10 поверх

(Найближча станція: Станція Бандобаші муніципального метро, Станція Коґане-чьо лінії Кейкю)

※ Окрім третього понеділка щомісяця, а також новорічних свят

https://tabunka.minamilounge.com/

Професійна консультація
Консультації з 

юридичних питань
Другий четвер

Консультації з питань 

перебування в Японії
Третій четвер

Консультації з питань 

освіти
Четвертий четвер

＜Міжнародний центр Кавасакі＞

211-0033

М. Кавасакі, район Накахара, Кідзукі Ґіончьо 2-2

(Найближча станція:Станція Мотосумійоші ліній Токю Тойоко та Меґуро)

※ Окрім новорічних свят і визначених вихідних днів (3 рази на рік)

https://www.kian.or.jp/kic/soudan.shtml

Підтримувані мови Дні консультацій Години прийому Номер телефону

＜Адміністрація району Кавасакі міста Кавасакі＞

210-8570

М. Кавасакі, район Кавасакі, Хіґашіда-чьо 8

(Найближчі станції: Станція Кавасакі ліній JR Токайдо, Кейхін Тохоку та Намбу, Станція Кейкю Кавасакі ліній Кейхін Кюко та Дайші)

Пн, Пт (Вт~Чт можна обговор

ювати англійською або китайсь

кою мовами)

8:30~17:00

Проводиться тільки у загальному 

інформаційному вікні та кожному 

окремому вікні

Деталі консультацій

Перелік консультаційних послуг для іноземних резидентів у префектурах та муніципалітетах (2024 фінансовий рік)

Консультативне вікно (загальні консультації)

Деталі консультацій

＜Мерія м. Хірацука, Відділ культури та обмінів, Консультаційна служба для іноземних громадян 

(Комплексне консультативне вікно)＞

Консультативне вікно(професійні консультації)

13:30~15:30
(045)232-9544 (Тільки за 

попереднім записом)

※ Підтримувані мови можна 

уточнити

Консультації правових 

спеціалістів з адміністративних 

процедур

Переклад доступний 

тільки за попереднім 

записом (за 

додаткову плату). 

Зв'яжіться з нами, 

щоб дізнатися про 

підтримувані мови.

Третя неділя 14:00~16:00
(044)435-7000

soudan39@kian.or.jp

Консультаційні вікна, котрі надають переклад, пов'язаний із поясненням змісту діяльності та ін.

Деталі консультацій

Пояснення щодо змісту діяльності адміністрації 

району, переклад та ін.

(Окрім англійської та китайської мов, можлива 

консультація з використанням перекладачів та ін.)
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＜Адміністрація району Мідорі міста Саґаміхара, Відділ з роботи з мешканцями району＞

252-5177

М. Саґаміхара, район Мідорі, Ніші-Хашімото 5-3-21

(Найближчі станції:Станція Хашімото лінії JR Йокоґама, Станція Хашімото лінії Кейо Саґаміхара)

Послуги усного перекладу по 

телефону в консультаційних 

вікнах Відділів роботи з 

мешканцями району та ін.

Українська Пн~Пт 8:30~18:00

Проводиться тільки в 

консультативних вікнах Відділів з 

роботи з мешканцями району 

та ін.

＜Адміністрація району Чюо міста Саґаміхара, Відділ з роботи з мешканцями району＞

252-5277

М. Саґаміхара, район Чюо, Чюо 2-11-15

(Найближча станція:Станція Саґаміхара лінії JR Йокоґама)

Послуги усного перекладу по 

телефону в консультаційних 

вікнах Відділів роботи з 

мешканцями району та ін.

Українська Пн~Пт 8:30~18:00

Проводиться тільки в 

консультативних вікнах Відділів з 

роботи з мешканцями району 

та ін.

＜Адміністрація району Мінамі міста Саґаміхара, Відділ з роботи з мешканцями району＞

252-0377

М. Саґаміхара, район Мінамі, Саґаміооно 5-31-1

(Найближча станція: Станція Саґаміооно лінії Одакю)

Послуги усного перекладу по 

телефону в консультаційних 

вікнах Відділів роботи з 

мешканцями району та ін.

Українська Пн~Пт 8:30~18:00

Проводиться тільки в 

консультативних вікнах Відділів з 

роботи з мешканцями району 

та ін.

※ Також проводиться в різних центрах розвитку міста (окрім Центру розвитку міста Центрального 6-го Району) 

Адміністрації району Чюо

※Міністерство внутрішніх справ та звязку також створило багатомовні кол-центри з питань 

Базової системи реєстрації мешканців на базі консультаційних вікон Відділів з роботи з мешканцями району та ін.

※Також проводиться в різних центрах розвитку міста (окрім Центру розвитку міста Ооно Мінамі) 

Адміністрації району Мінамі

※Міністерство внутрішніх справ та звязку також створило багатомовні кол-центри з питань 

Базової системи реєстрації мешканців на базі консультаційних вікон Відділів з роботи з мешканцями району та ін.

※ Також проводиться в різних центрах розвитку міста (окрім Центру розвитку міста Хашімото) 

Адміністрації району Мідорі

※Міністерство внутрішніх справ та звязку також створило багатомовні кол-центри з питань 

Базової системи реєстрації мешканців на базі консультаційних вікон Відділів з роботи з мешканцями району та ін.
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